
INSTALLATION INSTRUCTION OF TOILET SEAT
Recommandations d’installation et d’utilisation

1	 �Before installation	
Avant l’installation

2	 �MAINTENANCE

3	 �CAUTIONS	
Précautions

• Regular Maintenance
- Wipe the toilet seat with soft wet cloth.
-  �Clean the toilet seat with neutral cleanser, and

then dry it with clean cloth.

• Entretien courant :
- �Essuyer l’abattant avec un chiffon doux humide
- �Laver l’abattant avec nettoyant doux multi-usage et

sécher avec un chiffon propre

Please do not close the seat or cover forcibly 	
to extend the soft-close function lifespan

Ne pas forcer la fermeture du siège ou de 
l’abattant afin de conserver la parfaite durée 
de vie du système de fermeture ralentie de 
l’abattant.

-  �Please do not clean the seat or cover with strong
chemical cleaners or rigid brushes. (to avoid harming
the seat & cover)

- �Ne pas nettoyer le siège ou le couvercle de l’abattant
avec des produits corrosifs ou des brosses à poils
durs, afin d’éviter d’abîmer l’abattant.

-  �Please do not place heavy objects on the cover.
Please avoid sitting forcefully and suddenly on the
seat & cover break).

- �Ne pas placer d’objets lourds sur le couvercle. Ne
pas sauter ou tomber lourdement sur le couvercle ou
le siège de l’abattant, afin d’éviter qu’il ne se casse.

-  �Please do not expose the seat or cover to direct
sunlight for too long ; A void any direct strong light
or high temperature. (to avoid making seat & cover
fade).

- �Ne pas exposer le siège ou le couvercle de l’abattant
au soleil; éviter de l’exposer à une lumière trop forte
ou à une très haute température, afin de conserver la
couleur de l’abattant.

• Eradicator
- Don’t clean the toilet seat with lapping powder.
-  �Don’t use any disinfector, eradicator or spraying cleanser.
-  �Keep the toilet seat away from chemicals and cosmetics.

• Ne pas utiliser de produits corrosifs :
- Ne pas nettoyer l’abattant avec un produit abrasif
- �Ne pas utiliser de produits toxiques type désinfectant, ou

nettoyant en spray
- �Éloignez les produits chimiques et les produits de beauté

de l’abattant

•  �Please read the instructions carefully, get to know our seats and get prepared with the required tool in advance. Follow
the instructions to install the seat correctly. This will help avoiding harming you and your family and your property.

• Please keep the instructions available after reading it carefully.
•  �Please subject to the real products when the instructions are different from the real products. If there is any new

update to products and its accessories, we will give no further notice.

• �Lisez la notice attentivement, repérez les différentes parties et équipez vous d’un tournevis.
• �Suivez les étapes de montage pour installer l’abattant correctement.

Cela évitera tout risque éventuel de vous blesser, vous ou votre famille et de causer des dommages.
• Conservez la notice de montage après avoir monté l’abattant.
• En cas de différence entre la notice de montage et les pièces, se référer aux pièces réelles.
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